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Dékujeme, ze jste se rozhodli pro spolehlivost soldrnich stfidac¢t AEG. Tato prirucka je
urcena distributorim a montdznim firmam, které se podileji na pldnovani, instalaci a uvadéni
fotovoltaickych systémd do provozu. Sitfové soldrni stfidace AEG jsou festovany a schvéleny
uzndvanymi nezavislymi certifika¢nimi organy a jejich instalaci mohou provaddét pouze
kvalifikované odborné spole¢nosti. Dodrzujte normy a predpisy platné pro fotovoltaické
systémy v prislusnych zemich, jakoz i pravidla sdruzeni pro pojisténi odpovédnosti
zaméstnavatell za Uraz. Jejich nedodrzeni mdze vést k vdznym zranénim a Skoddm. Tuto
prirucku si uschovejte na bezpecném misté pro dalsi pouziti, protoze obsahuje dllezité
informace pro péci o vyrobek, jeho udrzbu a likvidaci.
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EN | 1. SAFETY PRECAUTIONS

1.1 General Disclaimer

* The information in this quick installation guide is subject fo change due fo product updates or other reasons. This
guide cannoft replace the product labels or the safety precautions in the user manual unless otherwise specified. All
descriptions here are for guidance only.

» Before installations, read through the quick installation guide. For additional information, please see the user
manual.

¢ All operations should be performed by trained and knowledgeable technicians who are
familiar with local standards and safety regulations.

* Check the deliverables for correct model, complete contents, and intact appearance. Contact the manufacturer if any
damage is found or any component is missing.

* Use insulating fools and wear personal protective equipment when operating the equipment to ensure personal
safety. Wear anti-static gloves, clothes, and wrist strip when touching electronic components to protect the inverter
from damage. The manufacturer shall not be liable for any damage caused by stafic electricity.

e Strictly follow the installation, operation, and configuration instructions in this guide and user manual. The
manufacturer shall not be liable for equipment damage or personal injury if you do not follow the instructions. For
more warranty details, please visit https://www.aeg-solar.com/service/downloads/

1.2 Safety Disclaimer

Zél Warning
DC Side:

1. Ensure the component frames and the bracket system are securely grounded.

2. Connect the DC cables using the delivered PV connectors. The manufacturer shall not be liable for equipment
damage if other connectors are used.

3. Ensure the DC cables are connected tightly, securely, and correctly. Inappropriate wiring may cause poor
contacts or high impedances, and damage the inverter.

4. Measure the DC cable using the multimeter to avoid reverse polarity connection. Also, the voltage should be under
the max DC input voltage. The manufacturer shall not be liable for the damage caused by reverse connection and
extremely high voltage.

5. The PV modules used with the inverter must have an IEC61730 class A rating.

ACSide:

1. The voltage and frequency at the connecting point should meet the on-grid requirements.

2. Additional protective devices like circuit breakers or fuses are recommended on the AC side. Specification of the
protective device should be at least 1.25 times the rated AC output rated current.

3. PE cable of the inverter must be connected firmly. The resistance between the neutral wire and the earth cable is
less than 10Q.

4. You are recommended to use copper cables as AC output cables. If you prefer aluminum
cables, remember to use copper to aluminum adapter terminals.
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Product :

1. Do not apply mechanical load to the terminals, otherwise the terminals can be damaged.

2. Alllabels and warning marks should be visible after the installation. Do not scrawl, damage,
or cover any label on the device.

3. Unauthorized dismantling or modification may damage the equipment, the damage is not
covered under the warranty.

4. Install the inverter away from high magnetic field to avoid electromagnetic interference.
If there is any radio or wireless communication equipment below 30MHz near the inverter, you have to:
¢ Install the inverter at least 30m far away from the wireless equipment.
* Add alow pass EMI filter or a multi winding ferrite core to the DC input cable or AC

output cable of the inverter.
5. Warning labels on the inverter are as follows.

Delayed discharge. Wait 5 minutes after power
off until the components are completely
discharged.

HIGH VOLTAGE HAZARD.
Disconnect all incoming power and turn
off the product before working on it.

Potential risks exist. Wear proper PPE before
any operations.

Dﬂ Read through the guide before
working on this device.

Thg product under operation fo avoid connecting the PE cable.
being burnt.

Do not dispose of the inverter as
household waste.Discard the product in
compliance with local

laws and regulations, or send it back to the
manufacturer.

& Hligh-temperature hazard. Do nof fouch @ Grounding point. Indicates the position for
'%u‘
C € CE marking
|

1.3 Check before power-on

Ne Check item

1 | 0 | The product is firmly installed at a clean place that is well-venfilated and easy-to- operate.

> | 0| The PE,DCinput, AC output, and communication cables are connected correctly and securely.

3 | O | Cable ties are intact, routed properly and evenly.

4 | O | Unused ports and terminals are sealed.

5 | 03 | The voltage and frequency af the connection point meet the inverter grid connection requirements.
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1.4 EU Declaration of Conformity

Solar Solutions hereby declares that the inverter with wireless communication modules sold in the European market meets
the requirements of the following directives:

* Radio Equipment Directive 2014/53/EU (RED)

* Restrictions of Hazardous Substances Directive 2011/65/EU and (EU) 2015/863 (RoHS)

*  Waste Electrical and Electronic Equipment 2012/19/EU

* Registation, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (EC) No 1907/2006 (REACH)

Solar Solutions hereby declares that the inverter without wireless communication modules sold in the European market
meets the requirements of the following directives:

e Electromagnetic compatibility Directive 2014/30/EU (EMC)

* Electrical Apparatus Low Voltage Directive 2014/35/EU (LVD)

* Restrictions of Hazardous Substances Directive 2011/65/EU and (EU) 2015/863 (RoHS)

e Waste Electrical and Electronic Equipment 2012/19/EU

* Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals (EC) No 1907/2006 (REACH)

You can download the EU Declaration of Conformity on https://www.aeg-solar.com/service/downloads/.

1.5. LED Indicators

Indicator Status Description

ON = WiFi is connected/active.

BLINK 1= WiFi system is resefting.

1
U — BLINK 2 = WiFi not connect to the router.

Power
BLINK 4 = WiFi server problem.

BLINK = RS485 is connected.

OFF = WiFi is not active.

@ — ON = The inverter is feeding power.
Operating —2 OFF = The inverter is not feeding power at the moment.
& R — ON = A faulf has occurred.
Faulty B OFF = No fault.
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CZ | 1. BEZPECNOSTNi OPATRENI

1.10becné vylouceni odpovédnosti

* Informace v tomto privodci rychlou instalaci se mohou zménit v dUsledku aktualizaci produktu nebo z jinych
ddvodu. Tato prirucka nemize nahradit Stitky produktu nebo bezpecnostni opatieni v uzivatelské prirucce, pokud
neni uvedeno jinak. V3echny popisy zde jsou pouze orientacni.

* Predinstalaci si prectéte prlivodce rychlou instalaci. Dalsi informace naleznete v uzivatelské prirucce.

*  Veskeré Ukony musi provést vyskoleni a zkuseni technici, ktefi znaji mistni normy a bezpec¢nostni
predpisy.

* Zkontrolujte, zda doddvky maji spravny model, Uplny obsah a neporuseny vzhled. Pokud zjistite poSkozeni nebo
chybi nékterd soucdst, kontaktujte vyrobce.

*  Pfiobsluze zafizeni pouzivejte izola¢ni nastroje a pouzivejte osobni ochranné prostredky, aby byla zajisténa osobni
bezpecnost. KdyZ se dotykate elektronickych soucdstek, pouZivejte antistatické rukavice, odév a pasek na zapésti,
abyste chranili ménic pred poskozenim. Vyrobce neruci za skody zpUsobené statickou elektfinou.

* Prisné dodrzujte pokyny k instalaci, provozu a konfiguraci uvedené v této prirucce a uzivatelské pfirucce. Vyrobce
nenese odpovédnost za poskozeni zafizeni nebo zranéni osob, pokud nebudete postupovat podle pokynd. Dals{
podrobnosti o zdruce naleznete na adrese https://www.aeg-solar.com/service/downloads

1.2 Prohlaseni o bezpecnosti

A Varovani

Strana stejnosmérného proudu:

1. Ujistéte se, Ze jsou ramy soucasti a systém drzakd bezpecné uzemnény.

2. Pripojte DC kabely pomoci dodanych PV konektor(. Vyrobce neruci za podkozeni zafizeni, pokud jsou pouzity
jiné konektory.

3. Ujistéte se, Ze jsou kabely DC pfipojeny pevné, bezpecné a spravné. Nevhodné zapojeni mize zpUsobit $patné
kontakty nebo vysoké impedance a poskodit ménic.

4. Zméfte stejnosmérny kabel pomoci multimetru, aby nedoslo k prepdlovani. Napéti by také mélo byt pod
maximalnim vstupnim DC napétim. Vyrobce neruci za skody zplsobené obracenym zapojenim a extrémné
vysokym napétim.

5. PV moduly pouzivané s méni¢cem musi mit klasifikaci IEC61730 tfidy A.

Strana sttridavého proudu:

Napéti a frekvence v misté pripojeni by mély splfovat pozadavky na sif.
. Na strané AC se doporucuji dalsi ochranna zafizeni, jako jsou jistice nebo pojistky. Specifikace ochranného zarizeni
by méla byt alespon 1,25ndsobek jmenovitého vystupniho stfidavého proudu.
3. Kabel PE méni¢e musi byt pevné pfipojen. Odpor mezi nulovym vodic¢em a zemnicim kabelem je mensi nez
10 Q.
4. Jako vystupni AC kabely se doporucuje pouzivat médéné kabely. Pokud davate prednost hlinikovym kabeldim,
nezapomente pouzit médéné a hlinikové adaptérové koncovky.

N =
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Vyrobek:

1. Svorky nevystavujte mechanickému zatizeni, jinak maze dojit k poskozeni svorek.
2. Vsechny stitky a vystrazné znacky by mély byt po instalaci viditelné. Neskrébejte, neposkozujte ani
nezakryvejte zadny Stitek na zafizeni.
3. Neopravnéna demontaz nebo Uprava miize zafizeni poskodit, na poskozeni se nevztahuje zaruka.
4. V zajmu vylouceni elektromagnetického rugeni instalujte méni¢ mimo dosah vysokého magnetického pole.
MHz, je nutné:
* Instalovat ménic alespon ve vzdalenosti 30 m od bezdratového zafizeni.
* Na vstupni kabel stejnosmérného proudu nebo vystupni kabel stfidavého proudu ménice doplnit EMI filtr dolni
propusti nebo feritové jadro s vicendsobnym vinutim.
5. Vystrazné Stitky na ménici jsou nasledujici.

NEBEZPECNE VYSOKE NAPETI. AG : . & Y :
N , Lo . L L% | Zpozdéné vybijeni. Po vypnuti pockejte 5 minut,
Pred praci na zafizeni odpojte veskeré I

o . - Lo . dokud se soucésti zcela nevybiji.
prichozi napéjeni a zafizeni vypnéte.

Stale existuji potencidlni rizika. Pred jakoukoli

Dil Nez za¢nete pracovat na fomto zafizen,
prectéte si piirucku. operaci pouzivejte vhodné OOP.

Kostfici bod. Oznacuje polohu pro pfipojeni PE

se zafizeni za provozu, abyste se
. v kabelu.

nepopalili.

C Nebezpedi vysoké teploty. Nedotykejte @

Znaceni CE Vyrobek zlikvidujte v souladu s mistnimi zakony

C € ¢ Nelikvidujte ménic jako domovni odpad.
_—— a predpisy nebo jej zaslete zpét vyrobci.

1.3 Zkontrolujte pred zapnutim

Cislo Kontrola polozky

1 | o | Vyrobek je pevné nainstalovan na cistém misté, které je dobre vétrané a snadno provozovatelng.

5 | 3| PE DC vstup, AC vystup a komunikacni kabely jsou pfipojeny spravné a bezpecné.

w
a

Stahovaci pasky jsou neporusené, vedené spravné a rovhomérné.

4 | O | Nepouzité porty a svorky jsou zapecetény.

5 | 03 | Napéti a frekvence v misté pfipojeni splfiuji pozadavky na pfipojeni ménice k siti.
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1.4 EU prohlaseni o shodé

Spole¢nost Solar Solutions timto prohlasuje, Ze ménic s moduly pro bezdratovou komunikaci, proddvany na evropském trhu, splfiuje
pozadavky nasledujicich smérnic:

¢ Smérnice o radiovych zafizenich 2014/53/EU (RED)

¢ Smérnice o omezenich nebezpecnych latek 2011/65/EU a (EU) 2015/863 (RoHS)

¢ Odpadni elektricka a elektronicka zarizeni 2012/19/EU

* Registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych latek (ES) ¢.1907/2006 (REACH)

Spole¢nost Solar Solutions timto prohlasuje, Ze méni¢ bez modull pro bezdratovou komunikaci, prodavany na evropském
trhu, splfiuje poZadavky ndsledujicich smérnic:

*  Smérnice o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EU (EMC)

¢ Smérnice pro elektricka zafizeni pro nizké napéti 2014/35/EU (LVD)

¢ Smérnice o omezenich nebezpecnych latek 2011/65/EU a (EU) 2015/863 (RoHS)

* Odpadni elektrickd a elektronicka zafizeni 2012/19/EU

* Registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych latek (ES) ¢. 1907/2006 (REACH) Prohlaseni o shodé

EU si mGzZete stahnout na https://www.aeg-solar.com/service/downloads/.

1.5 LED kontrolky
Kontrolka Stav Popis
ON = Wi-Fi je pfipojeno / aktivni.
BLINK 1= Wi-Fi systém se resetuje.
C) T 4 BLINK 2 = WiFi neni pfipojeno k routeru.
Napajent y o= BLINK 4 = Wi-Fi server problém
BLINK = RS485 je pripojen.
OFF = Wi-Fi neni aktivni.
® — ON = Méni¢ doddva napajeni.
V provozu . OFF = Méni¢ nedodava v tuto chvili napajent.
& b ON = Objevila se chyba.
Chyba
OFF = Bez chyby.




2. Product Introduction MHdopmauus 3a npooykra | Pfedstaveni produktu |

Produktintroduktion | Einflihrung in das Produkt | Mapouciaon mpoiovTtog

| Introduccion del producto | Tootetutvustus | Tuotetiedot | Présentation
du produit | Uvodne informacije o proizvodu | A termék bemutatasa |

Introduzione al prodotto | Gaminio pristatymas | Izstradajuma ievads |
Inleiding product | Wprowadzenie do produktu | Introducdo ao produto
| Prezentarea produsului | Uvedenie produktu | Predstavitev izdelka |
Produktintroduktion

Parts | YacTu | Casti | Dele | Bauteile | E€aptAparta | Partes | Osad | Osat | Composants [Komponente |
Alkatrészek | Componenti | Dalys | Dalas | Onderdelen | Czesci | Pecas | Componente | Diely | Deli | Delar

1 Indikator 2. LCD 3. Tlacitko

4. PE svorka 5. Montazni deska 6. Vstupni svorka PV
Bluetooth ¢ Wi-Fi/LAN

7. DC spinac 8. Ventila¢ni ventil 9. Kit ¢i WiFi ¢i 4G ¢i GPRS
Port

10 Smart Meter ¢i RS485 COM 1 DRED ¢i COM port pro 12 Vystupni port AC

port vzdalené vypnufti

13, Venfilator
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Dimensions | Paamepu | Rozméry | Dimensioner | Abmessungen | Alaotdoelg | Dimensiones |
Mo6tmed | Mitat | Dimensions | Dimenzije | Méretek | Dimensioni | Matmenys | Dimensijas | Afmetingen
| Wymiary | Dimensdes | Dimensiuni | Rozmery | Mere | Matt

< 354mm >l _147mm_
A Ve o) T
«200mm_, 1

: _§_45mm,:

433mm

3. Inverter Installation | MoHTax Ha nHBepTopa | Instalace ménice |

Inverterinstallation | Montage und Installation | EykardoTaon petatpotéa

| Instalacion del inversor | Inverteri paigaldamine | Invertterin asennus |

Installation de I'onduleur | Instalacija pretvaraca | Az inverter telepitése

| Montaggio dell'inverter | Keitiklio montavimas | Invertora uzstadisana |

Installatie van de | Montaz falownika | Instalacdo do inversor | Instalarea

invertorului | In§talacia menica | Namestitev pretvornika | Installation av
vaxelriktaren

OBSAH BALEN/

7
|

x N 1 x 1 x 6
x N x N x N X1 x N
o
X 1 X1

N = mnozstvi zavisi na modelu stfidace
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Space Requirements | ManckBanus 3a npoctpaHcTBoTO | Pozadavky na misto | Pladskrav | Platzbedarf
| ATraitiioeig xwpou | Requisitos de espacio | Nouded ruumile | Tilavaatimukset | Espace nécessaire |
Potreban prostor | Helyszukséglet | Spazio necessario | Erdveés reikalavimai | Prasibas attieciba uz vietu
| Ruimtevereisten | Wymagania przestrzenne | Requisitos de espaco | Cerinte referitoare la spatiu |
Poziadavky na priestor | Potreben prostor | Utrymmeskrav

I
i

:

\l_l
sEal

Uchovavejte mimo d

[

=300mm

l>500mm
-

-

ALT: 4000m

-30°C~60°C

0

0%~100%RH
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Angle Requirements | ManckeBaHust 3a brona | Pozadavky na thel | Vinkelkrav | Montagewinkel
| ATraitioeig ywviag | Requisitos de dngulo | Nouded kaldenurgale | Kulmavaatimukset | Angle
nécessaire | Potreban nagib | Felszerelés szogével szembeni kdvetelmények | Angolo necessario | Kampo
reikalavimai | Prasibas atfieciba uz lenki | Hoekvereisten | Wymagania katowe | Requisitos de angulos |
Cerinte referitoare la inclinare | PoZiadavky na uhol | Potrebni koti | Vinkelkrav

[N

]
P

L
=

|
BroN

]
:

o
an
4
©

Installing the Inverter | MoHTUMpaHe Ha uHBepTopa | Instalace ménice | Installation af inverteren

| Wechselrichter montieren | Eykatdotaon Tou pyetatpotréa | Instalacion del inversor | Inverteri
paigaldamine | Invertterin asentaminen | Installation de l'onduleur | Instalacija pretvaraca | Az inverter
felepitése | Montaggio dell'inverter | Keitiklio montavimas | Invertora uzstadisana | De omvormer
installeren | Montaz falownika | Instalar o inversor | Instalarea invertorului | InStaldcia menica |
Namescanje pretvornika | Installation av véxelriktaren
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Pouze pro Austdlii

4. Electrical Connection | Enektpudecko | Elektrické pFipojeni | El-tilslutning
| Elektrischer Anschluss | HAekTpIKr) oUvdeon | Conexidn eléctrica |
Elektriline ihendus | Sdhkoéliitanta | Connexion électrique | Elektri¢ni spoj
| Elektromos csatlakoztatas | Collegamento elettrico | Elektros energijos
jungtis | Elektriskais savienojums | Elektrische aansluiting | Podtaczenie
elektryczne | Ligacdo elétrica | Conectarea electrica | Elektrické pripojenie |
Elektricni priklop | Elanslutning

PE Cable | 3azemsaBay npoBogHuk | Kabel PE | PE-kabel | PE-Kabel | KaAwdio yeiwong | Cable PE | PE-
kaabel | PE-kaapeli | Cable PE | PE kabel | PE kabel | Cavo PE | Apsauginis jzeminimo kabelis | PE kabelis |
PE-kabel | Przewdd PE | Cabo PE | Cablu de impamantare de protectie | PE kdbel | Kabel PE | Jordkabel

L=L1+(1~2)mm L1

-
q Il%

Méd, Sz4mm? 1 é ) )
N\ J
4 N
. /
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AC Cable | MpomennusoTokoB npoBoAHuK | Kabel AC | AC-kabel | AC-Kabel | KaAwdio AC | Cable de
CA | Vahelduvvoolukaabel | Vaihtovirtakaapeli | Cable AC | AC kabel | AC kdbel | Cavo AC | Kintamosios
srovés kabeliai | Mainstravas kabelis | AC-kabel | Przewdd AC | Cabo CA | Cablu de CA | Kébel
striedavého prudu | Kabel AC | AC-kabel

==
2R D) A N

299 0@ L
m PV2

= perrarererar=yre
S e e e
G DD h S Eh
DS® FRP R ITEnEs R o
pas=——1 EDEl M cp
S Eefes

40mm
4-10kW: 13mm=P=18mm

12-15kW: 18mm=®P=<25mm

4-10kW: 4mm?2<S<10mm?
12-15kW: 6mm?<S<16mm?

.
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DC Cable | MpaBoTokoB npoBoaHuk | Kabel DC | DC-kabel | DC-Kabel | KaAwdio DC | Cable de CC |

Alalisvoolukaabel | Tasavirtakaapeli | Cable DC | DC kabel | DC kabel | Cavo DC | Kinfamosios sroves

kabelis | Lidzstravas kabelis | DC-kabel | Przewdd DC | Cabo CC | Cablu de CC | Kabel jednosmerného
prudu | Kabel DC | DC-kabel

DC KONEKTOR DEVALAN
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6 pin ferminal-1: DRED Cable | 6-nnHoBa knema-1: NMposoaHuk DRED | 6pinova svorkovnice-1: DRED
kabel | 6-bens klemme-1: DRED-kabel | Anschluss 1 (6-polig): DRED-Kabel | Teppatik6-1 6 akpodeKTWV:
KaAwdio DRED | Terminal 1 de 6 pines: Cable DRED | 6 kontaktiga terminal-1: DRED-kaabel |
6-nastainen liitin-1: DRED-kaapeli | Borne 1a 6 broches : Cable DRED | 6 pin terminal-1: DRED kabel |
6-1(is csatlakozd-1: DRED kébel | Terminale 6 pin-1: cavo DRED | 6 antgaliy terminalas-1: DRED kabelis
| 6 kontaktu terminalis-1: DRED Kabelis | 6 kontaktu terminalis-2: Smart Meter, RS485 kabelis | 6-pins
aansluiting-1: DRED-kabel | Zacisk 6-pinowy 1: Przewdd DRED | Terminal 1 de 6 pinos: Cabo DRED |
Borna 1 cu 6 pini: Cablu DRED | 6-kolikova koncovka-1: Kabel DRED | 6-pinski prikljuc¢ek-1: Kabel DRED |
6-polig anslutning 1: DRED-kabel
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DRED: Pouze pro Austrdlii.
C. DRED
1 DRM1/5
2 DRM2/6
3 DRM3/7
4 DRM4/8
5 REFGen
6 COM/DRMO
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6 pin terminal-2: Smart Meter, RS485 Cable | 6-nuHoBa knema-2: Smart Meter, kaben RS485 | 6pinova
svorkovnice-2: Smart Meter, kabel RS485 | 6-bens klemme-2: Smart Meter, RS485-kabel | Anschluss 2
(6-polig): Smartmeter, RS-485-Kabel | TeppaTik6-2 6 akpodekTwyv: ‘EEUTIVOG pETPNTAG, KOAWDIO RS485
| Terminal 2 de 6 pines: contador inteligente, cable RS485 | 6 kontaktiga terminal-2: Nutikas moddik,
RS485 kaabel | 6-nastainen liitin-2: Alymittari, RS485-kaapeli | Borne 2 & 6 broches : Cable compteur
intelligent, RS485 | 6 pin terminal-2: Smart Meter, RS485 kabel | 6-1s csatlakozd-2: Okos méréodra,
RS485 kdbel | Terminale 6 pin-2: Misuratore intelligente, cavo RS485 | Terminale 2 pin: spegnimento
remoto, misuratore intelligente/cavo RS485 | Terminale 6 pin-2: Misuratore intelligente, cavo RS485 | 6
antgaliy terminalas-2: Pazangusis skaitiklis, RS485 kabelis | 6-pins aansluiting-2: Smart meter, RS485-
kabel | Zacisk 6-pinowy 2: Smart Meter, przewdd RS485 | Terminal 2 de 6 pinos: Contador inteligente,
cabo RS485 | Terminal de 2 pinos: Encerramento remoto, contador inteligente/cabo RS485 | Borna 2
cu 6 pini: Cablu contor infeligent, RS485 | 6-kolikovad koncovka-2: Mera¢ Smart, kdbel RS485 | 6-pinski
prikljucek-2: Pametni Stevec, kabel RS485 | 2-pinski prikljucek: Zaustavitev na daljavo, pametni Stevec/
kabel RS485 | 6-polig anslutning 2: Smart elmatare, RS485-kabel

29

S

=1

(9

com AC ouTPUT
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C. RS485 / mé&Fic
1 RS485 B
2 RS485 B
3 RS485 A
4 RS485 A
5 MEFic +
6 MEFic -
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2 pin terminal: Remote Shutdown, Smart Meter/RS485 Cable | 2-nuHoBa knema: AnCTaHUMOHHO
n3kntouBaHe, kaben Smart Meter/RS485 | 2pinova svorkovnice: Vzdalené vypnuti, Smart Meter /
kabel RS485 | 2-bens klemme: Fjernnedlukning, Smart Meter/RS485-kabel | 2-poliger Anschluss:
Fernabschaltung, Smartmeter / RS-485-Kabel | TeppaTiké 2 akpodekTWV: ATTOUOKPUGHEVN
aTrevepyoTroinon, €EUTTvog PeTPNTAG/KOAWDIO RS4A8S | Terminal de 2 pines: desconexidn remota,
contfador inteligente/cable RS485 | 2 kontaktiga terminal: Kaugseiskamine, nutikas moddik / RS485
kaabel | 2-nastainen liitin: Etdasammutus, alymittari/RS485-kaapeli | Borne a 2 broches : Cable arrét a
distance, compteur intelligent/RS485 | 2 pin terminal: daljinsko iskljucivanje, Smart Meter/RS485 kabel
| Terminale 2 pin: spegnimento remoto, misuratore intelligente/cavo RS485 | 2 anfgaliy terminalas:
Nuotolinis isjungimas, Pazangusis skaitiklis/ RS485 kabelis | 2 kontaktu terminalis: Attala izslégsana,
Smart Meter/RS485 kabelis | 2-pins aansluiting: Uitschakelen op afstand, Smart meter/RS485-kabel |
Zacisk 2-pinowy: Zdalne wytaczanie, Smart Meter/przewdd RS485 | Bornd cu 2 pini: Oprire de la distantd,
cablu contor infeligent/RS485 | 2-kolikovd koncovka: Vypnutie na dialku, mera¢ Smart/kdbel RS485 |
2-polig anslutning: Fjarravstangning, smart elmatare el. RS485 kabel
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Daélkové vypnuti: pouze
% pro Evropu
—
(™ %/: =
A — ¢ | wmerie/rsass e | Vypinsnina
+ MERIC+/RS485 A dalku
\ — + DRM4/8
- MERIC-/RS485 B
- REFGen
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Communication Module | KomyHukaumnoneHn mogyn | Komunikacni modul | Kommunikationsmodul
| Kommunikationsmodul | Movada etmikoivwviag | Médulo de comunicacion | Sidemoodul |
Tiedonsiirfomoduuli | Module de communication | Komunikacijski modul | Kommunikaciés modul
| Modulo di comunicazione | RySio modulis | Sakaru modulis | Communicatiemodule | Modut
komunikacyjny | Médulo de comunicacdo | Modul de comunicare | Komunika¢ny modul | Komunikacijski
modul | Kommunikationsmodul

WiFi Kit, LAN Kit, GPRS, Wi-Fi/LAN Kit, modul 4G Kit: volitelné

C& D
=528 P s
CDC DD

T DD
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5. Power On and Off | BkntouBaHe u usknio4vBaHe | Zapnuti a vypnuti

| Indkobling og frakobling af

stremmen | Gerat ein- und ausschalten |

Evepyotroinon kai atrevepyotroinon | Encendido y apagado | Toide sisse
ja vdlja | Virran kytkeminen paaille ja pois paalta | Mise sous tension et hors

tension | Ukljucivanje i isklju¢ivanje napajanja | Be-/kikapcsolas | Accensione
e spegnimento | Maitinimo jjungimas (ON) ir iSjungimas (OFF) | leslégsSana

un izslégSana | Stroom in- en u

itschakelen | Wtaczenie i wytgczenie | Ligar

e desligar a alimentacdo elétrica | Pornirea si oprirea | Zapnuté a vypnuté
napajanie | Vklop in izklop | Start och avstangning

Stridac

®
(B

000 gy e}
' jistic¢ St
DDU i - it
DC izolator
" (Volitelny) ~N
TS
J

Uzamykaci otvor DC spinace je pouze pro Australii.

Zapnuti

Zapnout ®_,:®_,@

Vypnuti

Vypnout ®_.@_>:®
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6. Commissioning and Monitoring | BbBexaaHe B ekcnnoaTtaums u
HabntogeHue| Uvedeni do provozu a monitorovani | Idriftsaettelse og
overvagning | Inbetriebnahme und Kontrolle | ©éon o€ Acitoupyia Kai

emiTipnon | Puesta en servicio y supervision | Kasutuselevott ja jalgimine |
Kaytté6notto ja seuranta | Mise en service et surveillance | Pustanje u pogon

i nadzor | Uzembe helyezés és feliigyelet | Messa in servizio e monitoraggio
| Paleidimas eksploatacijai ir stebéjimas | levadiSana ekspluatacija un
uzraudziba | Inbedrijfstelling en monitoring | Uruchamianie i monitorowanie
| Colocacdo em funcionamento e monitorizacdo | Punerea in functiune si
monitorizarea | Uvedenie do prevadzky a monitorovanie | Izro¢anje v uporabo
in nadzor | Driftsdttning och évervakning

Commissioning via LCD | BbBexxgaHe B ekcnnoataums ypes LCD | Uvedeni do provozu pomoci LCD

| Idriftseettelse via LCD | Inbetriebnahme tGber das LCD | @éon o€ Asitoupyia péow LCD | Puesta en
servicio mediante LCD | Kasutusele vétmine vedelkristallekraani kaudu | Kayttéonotto LCD:n kautta | Mise

en service via I'écran LCD | Pustanje u pogon preko LCD-a | Uzembe helyezés LCD-n keresztil | Messa

in servizio tramite LCD | Paleidimas eksploatacijai naudojant LCD | levadisana ekspluatacija caur LCD

| Inbedrijfstelling via LCD-display | Uruchomienie przez LCD | Colocacdo em funcionamento afravés do
LCD | Punerea in functiune prin intermediul ecranului LCD | Uvedenie do prevaddzky cez LCD |lzro¢anje v

obratovanje s pomocjo zaslona LCD | Driftsattning via LCD-skarm

Nastavte kod zemé.
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For WI-FI Configuration refer to: | 3a WI-F| koHdurypaums
BuxTe: | Konfigurace WI-FI viz: | For WI-FI-konfiguration se: |
Informationen zur WI-FI-Konfiguration finden Sie unter: | lNa tn
pUBuion Tapapétpwy WI-FI, avatpéEte oTo: | Para la configuracion
de WI-FI, consulte: | WI-FI konfiguratsiooni kohta vaadake: | Katso AEG
WI-Fl-asetukset kohdasta: | Pour la configuration WI-FI, reportez- QUICK INSTALLATION GUIDE

vous a: | Za WI-FI konfiguraciju pogledajte: | A WI-FI konfiguraciéval
kapcsolatban lasd: | Per la Configurazione WI-FlI fare riferimento a: |
Norédami suzinoti apie WI-FI konfiglracija, zr: | WI-FI konfiguraciju
skatiet sadala: | Raadpleeg voor WI-FI-configuratie: | W przypadku
konfiguracji WI-FI patrz: | Para configuracdo WI-FI consulte: |
Pentru configurarea WI-FI, consultati: | Informdcie o konfiguracii
WI-FI ndjdete v Casti: [Za konfiguracijo WI-FI glejte: | For WI-FI-

konfiguration, se:  ,WiFi Kit Quick Installation Guide* "
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Monitoring via SolarPortal | Habntogasane npe3 SolarPortal | Monitorovadni pomoci SolarPortal
| Overvagning via SolarPortal | Uberwachung tbers SolarPortal | Emtipnon yéow SolarPortal |
Supervisién mediante SolarPortal | Jalgimine portaali kaudu | Seuranta SolarPortal -sovelluksen kautta
| Surveillance via portail | Nadzor preko SolarPortal | Felugyelet SolarPortal keresztl | Monitoraggio
framite SolarPortal| Stebéjimas naudojant , SolarPortal“ | Uzraudziba, izmantojot SolarPortal| Monitoring
via SolarPortall Monitorowanie przez SolarPortal | Monitorizacdo através SolarPortal | Monitorizarea prin
SolarPortal | Monitorovanie cez portalu | Nadzor preko SolarPortal | Overvakning via SolarPortal

https://www.pvsolarportal.com/home/login SolarPortal

[clagigel] # Download on the

® Google Play @& App Store

7. Further information | JonbnHutenHa nHgopmaums | Dalsi informace
| Yderligere information | Weitere Informationen | [NepioccoTepeg
TTANpo@opieg | Mas informacién | Lisateave | Lisdtietoja | Plus
d‘informations | Dodatne informacije | Tovabbi informdcié | Ulteriori
informazioni | Papildinformacija | Daugiau informacijos | Meer informatie
| Dalsze informacje | Mais informacdes | Informatii suplimentare | Dalsie
informdcie | Dodatne informacije | Ytterligare information

For more detailed instructions see | 3a no-nogpo6HM MHCTpyKUKMKM BuxTe:| Podrobnéjsi pokyny viz: | For
mere detaljerede instruktioner se: | Ausfuhrlichere Anweisungen finden Sie unter: | INa 1o avaAuTIkég
odnyieg deite: | Para obfener instrucciones mas detalladas, consulte: | Uksikasjalikumad juhised leiate:
| Katso tarkemmat ohjeet: | Pour des instructions plus détaillées, voir : | Za detaljnije upute pogledajte:

| Részletesebb utasitasokért 1dsd: | Per istruzioni piu dettagliate si veda: | ISsamesniy instrukcijy
ieskokite: | Stkakus noradijumus skatiet: | Zie voor meer gedetailleerde instructies: | Aby uzyskac bardziej
szczegotowe instrukcje, zobacz: | Para instrucdes mais detalhadas, consulte: | Pentru instructiuni mai
detaliate vezi: | Podrobnejsie pokyny najdete v: | Za podrobnejsa navodila si oglejte: | For mer detaljerade
instruktioner se:

www.aeg-solar.com/solar-inverters/ www.aeg-solar.com/service/downloads/

(Choose the appropriate model | Ua6epete noaxoaswums mogen | Vyberte si vhodny model | Vaelg den rigtige model | Wahlen Sie das passende Modell |
EmAégTe To kataAAnAo povtédo | Elige el modelo adecuado | Valige sobiv mudel | Valitse sopiva malli | Choisissez le modéle approprié | Odaberite odgovarajuci
model | Valassza ki a megfelelé modellt | Scegliere il modello appropriato | Izvélieties atbilstoso modeli | Pasirinkite tinkama modelj | Kies hef juiste model |
Escolha o modelo apropriado | Alege modelul potrivit | Vyberte si vhodny model | Izberite ustrezen model | Valj lamplig modell )
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SELSOL

SOLSOL sro.

Kralova 298/4, Brno, 616 00, Ceska republika
sales@solsol.cz
www.solsol.cz

RYCHLY PRUVODCE INSTALACI AEG | SITOVY STRIDAC RADY AS-IC12-2 (4-6 kW) VERZE: PD202307 V1-23

83



Solar Solutions Products B.V.
Finlandlaan 1 2391PV Hazerswoude-Dorp The Netherlands
service@solarsolutions.ag | www.aeg-solar.com
AEG is a registered trademark used under license from AB Electrolux (publ).






